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              基礎ﾋﾞｼﾞﾈｽ英語（第１回） 

 

Hi, everyone. 

It’s KIYONO speaking. (looks like  D.J. for now .  laughing) 

Well, 

This is a basic business English lesson. 

I’m gonna give you basic English expressions with a short conversation. 

And I’ll show its translation and pronunciations of main countries to you. 

Ready? 

OK, let’s check it out. 

 

<short conversation> 

 (On the phone) 

・Hello, this is XYZ.  How may I help you? 

・Hello, this is SUZUKI from ABC TECH.  May I have Mr. TANAKA? 

・Just a moment, please. 、、、、、、、、、(for a while) 

Sorry to keep you waiting.  He’s not available right now.  Sorry about that. 

・No problem. I’ll call back later.  B’bye 

・B’bye. 

 

<translation> 

・もしもし、XTZ でございます。ご用件をお伺いいたします 

・もしもし、ABC Tech の鈴木と申しますが、田中さんいらっしゃいますか？ 

・少し、お待ちください。 、、、、（しばらく） 

お待たせいたしました。ただ今、田中は離席しております。申し訳ございません。 

・わかりました、また、かけ直します。失礼します 

・失礼します。 

 

<pronunciation> 

➣「He’s not available right now.」 

・U.S.A (CANADA)         : ﾋｰｽﾞ ﾅｯﾀﾍﾞｲﾗﾎﾞｰ ﾗｲﾅｳ 

・U.K. (N.Z.  AUSTRALIA)   :  ﾋｰｽﾞ ﾉｯ（ﾄ） ｱﾍﾞｲﾗﾌﾞﾙ ﾗｲ（ﾄ）ﾅｳ 

 

 ➣「Sorry to keep you waiting.」 

・U.S.A (CANADA)         : ｻﾘｰ ﾀ ｷｰﾋﾟｭｰ ｳｪｲﾃｨﾝ 

・U.K. (N.Z.  AUSTRALIA)   :  ｿﾘｰ ﾄｳ ｷｰﾋﾟｭｰ ｳｪｲﾃｨﾝ（ｸﾞ） 
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Do you understand the differences?   

O.K.    See you next time!  B’bye! 

 

 

                            to be continued 


